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 ABOUT THE AUTHOR 

 Meet  Dr.  Sajad  Rashid,  a  scholar  with  a  profound  understanding  of  Arabic 
 Language  and  Literature,  who  earned  his  doctorate  from  the  prestigious 
 University  of  Kashmir.  With  over  thirteen  years  of  enriching  teaching 
 experience  across  esteemed  institutions  such  as  the  Indian  School  Muscat 
 in  Oman,  DPS  in  Doha,  Qatar,  and  Our  Own  High  School  Dubai,  Dr.  Sajad 
 brings a wealth of knowledge to his students. 

 Currently,  he  serves  as  an  Assistant  Professor;  Dr.  Sajad's  literary 
 contributions  extend  beyond  the  classroom,  with  his  earlier  works 
 including  titles  such  as  "Introduction  to  the  Science  of  Hadith," 
 "Responsibility  of  Youth  and  Their  Challenges,”  "Pearls  of  Wisdom”  and 
 "Aqwal-e-Rasool  [ صلى الله عليه وسلم   ]." 

 His  scholarly  endeavors  aren't  confined  to  the  classroom;  Dr.  Sajad  has 
 actively  participated  in  numerous  national  and  international  seminars, 
 where  he  has  presented  insightful  papers,  garnering  acclaim  for  his  depth 
 of knowledge and scholarly contributions. 
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 Disclaimer for "The Garden of Wisdom" 

 The  content  of  "The  Garden  of  Wisdom"  has  been  compiled  from  a  variety 
 of  sources  to  provide  a  comprehensive  exploration  of  its  themes.  In  the 
 interest  of  clarity  and  accessibility,  I  have  utilized  various  translation  tools 
 to  facilitate  understanding.  While  every  e�ort  has  been  made  to  ensure 
 accuracy  and  fidelity  to  the  original  material,  I  acknowledge  that  nuances 
 may  be  lost  in  translation,  and  interpretations  may  vary.  Readers  are 
 encouraged  to  engage  with  the  original  texts  for  a  deeper  appreciation. 
 This  work  is  intended  for  educational  purposes  and  should  not  be 
 considered a definitive or exhaustive resource. 
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 Why You Should Read "The Garden of Wisdom" 

 “The  Garden  of  Wisdom"  invites  readers  on  a  transformative  journey  through 

 profound  teachings  and  insights  drawn  from  diverse  philosophical  and  spiritual 

 traditions.  This  book  is  a  treasure  trove  of  wisdom,  offering  practical  guidance  for 

 personal  growth  and  self-discovery.  By  weaving  together  timeless  concepts  with 

 modern  interpretations,  it  encourages  reflection  and  inspires  readers  to  cultivate 

 their own inner gardens of understanding. 

 Whether  you're  seeking  clarity  during  challenging  times  or  looking  to  deepen 

 your  connection  with  yourself  and  the  world,  this  book  provides  valuable  tools 

 and  perspectives  that  enrich  your  life  and  foster  a  greater  sense  of  purpose.  It 

 emphasizes  the  importance  of  discipline,  showing  how  consistent  practice  and 

 dedication can lead to personal mastery and fulfillment. 

 Additionally,  it  offers  insights  into  translation  skills  and  guides  you  in  learning 

 Arabic,  empowering  you  to  appreciate  the  richness  of  language  and  culture. 

 Within  its  pages,  you'll  discover  the  value  of  education,  knowledge,  friendship, 

 respect,  honor,  and  the  responsibilities  you  hold  toward  yourself  and  others.  The 

 book  also  encourages  you  to  reflect  on  your  life's  purpose,  helping  you  align  your 

 actions with your deepest values and aspirations. 

 Dive  into  "The  Garden  of  Wisdom"  and  unlock  the  potential  for  a  more  mindful, 

 purposeful, and meaningful existence. 
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 A Small Favor 

 Assalamualaikum Dear Readers ….. 

 Thank  you  so  much  for  reading  "The  Garden  of  Wisdom."  I  truly  appreciate  your 

 choice and hope you found some actionable insights that enrich your daily life. 

 Could  I  ask  for  just  30  more  seconds  of  your  time?  If  you  enjoyed  the  book,  I 

 would  be  grateful  if  you  could  leave  a  review  on  the  platform  where  you 

 purchased  it.  Reviews  are  crucial  for  authors  like  me  and  can  help  others  discover 

 the book. 

 Thank you again for your support! I’d love to see your thoughts. 
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 Translation: A Key to Understanding and Connection 

 Translation  plays  a  vital  role  in  today’s  world,  helping  people  communicate  and 

 share  knowledge  across  different  languages.  It  involves  taking  text  or  speech  from 

 one  language  and  converting  it  into  another  while  keeping  the  original  meaning 

 intact.  This  process  is  essential  for  exchanging  ideas,  philosophies,  literature,  and 

 scientific knowledge among cultures and nations. 

 Historically,  translation  has  roots  in  verbal  communication.  Ancient  civilizations 

 like  those  in  Mesopotamia  and  Egypt  used  it  to  bridge  linguistic  gaps.  The  Arab 

 world  experienced  a  golden  age  of  translation  during  the  Abbasid  Caliphate 

 (750-1258  CE).  Caliphs  like  Al-Ma'mun  founded  institutions  such  as  the  House  of 

 Wisdom  ( الحكمة  بیت   ),  where  scholars  translated  significant  works  from  Greek, 

 Persian,  Indian,  and  other  languages  into  Arabic.  This  period  enriched  knowledge 

 and laid the foundation for advancements in various fields. 

 Notable  scholars,  like  Al-Biruni,  contributed  to  this  effort  by  translating  Indian 

 texts  and  producing  original  works.  In  the  18th  century,  dedicated  schools  for 

 translation emerged, further enhancing Arabic literature and scholarship. 

 In  our  globalized  world,  translation  remains  critical,  especially  in  technology  and 

 commerce.  English  has  become  a  common  language  (lingua  franca),  making  it 

 essential  to  translate  content  into  and  from  English  to  access  global  information 

 and  markets.  Without  translation,  the  flow  of  ideas  and  innovations  across 

 languages would slow down significantly. 
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 Improving Your Translation Skills 

 If you want to improve your translation skills, here are some tips to get started: 

 1.  Practice  Regularly:  Consistent  practice  is  key.  Set  aside  time  each 

 day  or  week  to  translate  different  types  of  texts—literary,  technical,  or 

 conversational. 

 2.  Read  Widely:  Reading  in  both  your  source  and  target  languages 

 enhances  your  vocabulary  and  understanding  of  different  contexts.  It  also  helps 

 you recognize idiomatic expressions and cultural references. 

 3.  Use  Translation  Tools:  Familiarize  yourself  with  various 

 translation  tools  and  software.  These  can  assist  you  in  finding  accurate  terms  and 

 phrases,  but  remember  to  review  and  refine  the  translations  to  maintain  their 

 original meaning. 

 4.  Join  Translation  Communities:  Engage  with  others  who  are 

 learning  or  are  experienced  in  translation.  Online  forums,  workshops,  and 

 language exchange groups can provide valuable feedback and support. 

 5.  Study  Grammar  and  Syntax:  A  strong  grasp  of  grammar  and 

 sentence  structure  in  both  languages  will  improve  the  accuracy  of  your 

 translations. 

 6.  Work  on  Diverse  Texts:  Challenge  yourself  by  translating  different 

 genres  and  subjects.  This  broadens  your  skill  set  and  helps  you  adapt  to  various 

 writing styles. 
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 7.  Seek  Feedback:  Share  your  translations  with  more  experienced 

 translators  or  instructors.  Constructive  criticism  will  help  you  identify  areas  for 

 improvement. 

 In  conclusion,  translation  is  not  just  about  converting  words;  it’s  about  fostering 

 understanding  and  connection  among  diverse  cultures.  By  honing  your 

 translation  skills,  you  can  play  a  vital  role  in  this  exchange  of  knowledge  and 

 ideas, driving progress and innovation in various fields. 
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 In the name of Allah 

 In  the  name  of  Allah,  the  Most  Gracious,  the  Most  Merciful.  All  praise  and  thanks 

 are  due  to  Allah.  We  praise  Him,  seek  His  help,  and  ask  for  His  forgiveness.  We 

 seek  refuge  with  Allah  from  the  evil  within  ourselves  and  from  the  consequences 

 of  our  evil  deeds.  Whoever  Allah  guides  cannot  be  led  astray,  and  whoever  He 

 allows  to  go  astray  cannot  be  guided.  I  bear  witness  that  there  is  no  deity  worthy 

 of  worship  except  Allah,  alone  without  any  partners,  and  I  bear  witness  that 

 Muhammad (peace be upon him) is His servant and Messenger. 

 By  him,  the  blind  eyes  were  opened,  the  deaf  ears  were  made  to  hear,  and  the 

 hardened  hearts  were  softened.  He  conveyed  the  message,  fulfilled  the  trust, 

 advised  the  nation,  strove  in  the  path  of  Allah,  and  worshiped  Allah  until 

 certainty  came  to  him  from  his  Lord.  May  Allah  bless  him  and  his  family  and 

 grant  them  peace.  May  He  reward  him  on  our  behalf  with  the  best  reward  ever 

 granted to a Prophet [SAW]? 

  اللَّهَ  يطُِعِ  وَمَن  ۗ  ذُنوُبَكُمْ  لَكُمْ  وَيَـغْفِرْ  أَعْمَالَكُمْ  لَكُمْ  سَدِيدًايُصْلِحْ  قَـوْلاً  وَقُولُوا  اللَّهَ  اتَّـقُوا  آمَنُوا  الَّذِينَ  أيَُّـهَا  ياَ

  عَظِيمًا  فَـوْزاً  فاَزَ  فَـقَدْ  وَرَسُولَهُ

 "O  you  who  believe!  Keep  your  duty  to  Allah  and  fear  Him,  and  always  speak  the 

 truth,  He  will  direct  you  to  do  righteous  deeds  and  will  forgive  you  your  sins,  and 

 whoever  obeys  Allah  and  His  Messenger  has  indeed  achieved  a  great 

 achievement." (33:70-1) 
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  ومن  العرب،  أحبَّ  الرسول  أحبَّ  ومن  وسلم-  عليه  االله  المصطفى-صلى  رسوله  أحب  االله  أحب  من  إن

  عُنيَ  العربية  أحبَّ  ومن  العجم،  و  العرب  أفضل  على  الكتب  أفضل  بها  نزل  التي  العربية  أحبَّ  العرب  أحبَّ

  فيه،  سريرة  حسن  وآتاه  للإيمان،  صدره  وشرح  للإسلام،  االله  هداه  ومن  إليها،  همَّته  وصرف  عليها،  وثابر  بها،

  والعربية  الأمم،  خير  والعرب  الملل،  خير  والإسلام  الرسل،  -خير  وسلم  عليه  االله  صلى  -  محمداً  أن  اعتقد

  وسبب  الدين،  في  التفقه  ومفتاح  العلم  أداة  هي  إذ  الديانة،  من  تفهمها  على  والإقبال  والألسنة،  اللغات  خير

  الثعالبي  منصور  أبو  إسماعيل  بن  محمد  بن  الملك  عبد  هو  الثعالبي  والمعاد........  المعاش  إصلاح

 ،   النيسابوري

 "Indeed,  whoever  loves  Allah,  loves  His  chosen  Messenger,  (peace  be  upon  him). 

 And  whoever  loves  the  Messenger,  loves  the  Arabs.  And  whoever  loves  the  Arabs, 

 loves  the  Arabic  language  in  which  the  best  of  books  was  revealed  to  the  best  of 

 Arabs  and  non-Arabs.  And  whoever  loves  the  Arabic  language  cares  for  it, 

 perseveres  in  learning  it,  and  directs  their  efforts  towards  it.  And  whoever  Allah 

 guides  to  Islam,  opens  their  heart  to  faith,  and  grants  them  good  manners  in  it, 

 believes  that  Muhammad  (peace  be  upon  him)  is  the  best  of  messengers,  Islam  is 

 the  best  of  religions,  the  Arabs  are  the  best  of  nations,  and  the  Arabic  language  is 

 the  best  of  languages  and  tongues.  Turning  towards  understanding  it  is  part  of 

 the  faith,  as  it  is  the  tool  of  knowledge  and  the  key  to  understanding  religion,  and 

 the means to reforming both this life and the hereafter." (Al-Tha'labi) 
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رَةَ  أبَِي  عَنْ   وَلاَ  تَـنَاجَشُوا،  وَلاَ  تَحَاسَدُوا،  لاَ  "  سلم  و  عليه  االله  صلى  اللَّهِ  رَسُولُ  قاَلَ  قاَلَ:  عَنْهُ  االلهُ  رَضِيَ  هُرَيْـ

  لاَ  الْمُسْلِمِ،  أَخُو  الْمُسْلِمُ  إخْوَاناً،  اللَّهِ  عِبَادَ  وكَُونوُا  بَـعْضٍ،  بَـيْعِ  عَلَى  بَـعْضُكُمْ  يبَِعْ  وَلاَ  تَدَابَـرُوا،  وَلاَ  تَـبَاغَضُوا،

  مِنْ  امْرِئٍ  بِحَسْبِ  مَرَّاتٍ،  ثَلاَثَ  صَدْرهِِ  إلَى  وَيُشِيرُ  هَاهُنَا،  التـَّقْوَى  يَحْقِرُهُ،  وَلاَ  يَكْذِبهُُ،  وَلاَ  يَخْذُلهُُ،  وَلاَ  يَظْلِمُهُ،

  مُسْلِمٌ  رَوَاهُ  .  وَعِرْضُهُ  وَمَالهُُ  دَمُهُ  حَرَامٌ:  الْمُسْلِمِ  عَلَى  الْمُسْلِمِ  كُلُّ  الْمُسْلِمَ،  أَخَاهُ  يَحْقِرَ  أَنْ  الشَّرِّ

 On the authority of Abu Hurairah (May Allah be pleased with him) who said: 

 The  Messenger  of  Allah  (peace  and  blessings  of  Allah  be  upon  him)  said,  “Do  not 

 envy  one  another,  and  do  not  inflate  prices  for  one  another,  and  do  not  hate  one 

 another,  and  do  not  turn  away  from  one  another,  and  do  not  undercut  one 

 another  in  trade,  but  [rather]  be  slaves  of  Allah  and  brothers  [amongst 

 yourselves].  A  Muslim  is  the  brother  of  a  Muslim:  he  does  not  oppress  him,  nor 

 does he fail him, nor does he lie to him, nor does he hold him in contempt. Taqwa 

 (piety)  is  right  here  [and  he  pointed  to  his  chest  three  times].  It  is  evil  enough  for 

 a  man  to  hold  his  brother  Muslim  in  contempt.  The  whole  of  a  Muslim  is 

 inviolable for another Muslim: his blood, his property, and his honor.” [Muslim] 

رَةَ  أبَِي  وَعَنْ   كُرْبةًَ  مُؤْمِنٍ  عَنْ  نَـفَّسَ  مَنْ   -{  وسلم  عليه  االله  صلى   -  الَلَّهِ  رَسُولُ  قاَلَ  قاَلَ:   -  عنه  االله  رضى   -  هُرَيْـ

يَا,  كُرَبِ  مِنْ نْـ يَا  فِي  عَلَيْهِ  الَلَّهُ  يَسَّرَ  مُعْسِرٍ,  عَلَى  يَسَّرَ  وَمَنْ  ,  الَْقِيَامَةِ  يَـوْمِ  كُرَبِ  مِنْ  كُرْبةًَ  عَنْهُ  الَلَّهُ  نَـفَّسَ  الَدُّ نْـ   الَدُّ

يَا  فِي  الَلَّهُ  سَتـَرَهُ  مُسْلِمًا,  سَتـَرَ  وَمَنْ  وَالآْخِرَةِ, نْـ   .  أَخِيهِ  عَوْنِ  فِي  الَْعَبْدُ  كَانَ  مَا  الَْعَبْدِ  عَوْنِ  فِي  وَالَلَّهُ  وَالآْخِرَةِ,  الَدُّ

  مُسْلِمٌ.   أَخْرَجَهُ
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 Abu  Hurairah  (RAA)  narrated  that  the  Messenger  of  Allah  ( صلى الله عليه وسلم   )  said: 

 “If  anyone  relieves  a  Muslim  believer  from  one  of  the  hardships  of  this  worldly 

 life,  Allah  will  relieve  him  of  one  of  the  hardships  of  the  Day  of  Resurrection.  If 

 anyone  makes  it  easy  for  the  one  who  is  indebted  to  him  (while  finding  it  difficult 

 to  repay),  Allah  will  make  it  easy  for  him  in  this  worldly  life  and  in  the  Hereafter, 

 and  if  anyone  conceals  the  faults  of  a  Muslim,  Allah  will  conceal  his  faults  in  this 

 world  and  in  the  Hereafter.  Allah  helps  His  slave  as  long  as  he  helps  his  brother.” 

 (Related by Muslim). 

رَةَ  أبَِي  عَنْ   مِرَاراً،  فَـرَدَّدَ  تَـغْضَبْ،  لاَ  قاَلَ:  أَوْصِنِي.  سلم  و  عليه  االله  صلى  لِلنَّبِيِّ  قاَلَ  رجَُلاً  أَنَّ  عَنْهُ  االلهُ  رَضِيَ  هُرَيْـ

 "   الْبُخَارِيُّ  (رَوَاهُ  .  تَـغْضَبْ  لاَ  قاَلَ:

 On the authority of Abu Hurairah (May Allah be pleased with him): 

 A  man  said  to  the  Prophet  (SAW),  “Counsel  me,”  so  he  (peace  and  blessings  of 

 Allah  be  upon  him)  said,  “Do  not  become  angry.”  The  man  repeated  [his  request 

 for  counsel]  several  times,  and  [each  time]  he  (peace  and  blessings  of  Allah  be 

 upon him) said, “Do not become angry.” [Al-Bukhari] 
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  فتُتبتلي  تقول  أن  لسانك  احفظ

  بالمنـــــــــــــطق  مُوكَّل  البـــــــــــــلاءَ  إن

 (   عنه  االله  رضي  الصديق  بكر  أبو ) 

 Beware of your tongue, lest you speak and be tested; for trials are tied to 

 speech.There is no doubt  that  the idea that careless words can lead to troubles and 

 that one should be mindful of what they say. 

 ###### 

  بأهلها  بلادٌ  ضاقَتْ  وما  لَعَمري

  تَضِيْقُ  الرِّجال  أخلاق  ولكنَّ

  (عمرو بن الأهتم)

 By my life, no land is narrow for its people; but the morals of men make it so. 

 ###### 
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  ليَْسَ الْيَتِيمُ الَّذِي قَدْ مَاتَ وَالِدُهُ

  إِنَّ اليَتِيمَ يتَِيمُ الْعِلْمِ وَالأَدَبِ  (إمام شافعي ، رحمه االله)

 An orphan is not just someone who has no parents; an orphan is one who lacks 

 knowledge and good manners. 

 ###### 

   تَعصي الإِلَهَ وَأنَتَ تُظهِرُ حُبَّهُ  ت  

  هَذا مَحالٌ في القِياسِ بَديعُ

  لَو كانَ حُبُّكَ صادِقاً لأََطَعتَهُ

  إِنَّ المُحِبَّ لِمَن يُحِبُّ مُطيعُ

  في كُلِّ يَومٍ يبَتَديكَ بنِِعمَةٍ

  مِنهُ وَأنَتَ لِشُكرِ ذاكَ مُضيعُ

  (امام شافعی (رح)

 It is impossible to claim to love God while disobeying Him. If your love were sincere, 

 you would follow His commands, as a true lover obeys their beloved. Each day brings 

 blessings from Him, yet you neglect to show gratitude for these gifts. 

 ###### 
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  مَنْ لَمْ يَـرْحَمْ صَغِيرَناَ، وَيَـعْرِفْ حَقَّ كَبِيرنِاَ، فَـلَيْسَ مِنَّا  (حديث)

 Anyone who does not show mercy to our children nor acknowledge the rights of our 

 old people is not one of us. 

 ###### 

  اِحفَظ لِسانَكَ أيَُّها الإِنسانُ

  لا يلَدَغَنَّكَ إِنَّهُ ثعُبانُ

  كَم في المَقابِرِ مِن قتَيلِ لِسانهِِ

  كانَت تَهابُ لِقاءَهُ الأَقرانُ

 (   شافعیؒ  امام ) 

 Be careful with your words, because they can hurt you, like a snake. Many people 

 have gotten into trouble because of what they said, and others were afraid to stop 

 them. 

 ###### 

  الْمَرْءُ مَعَ مَنْ أَحَبَّ  (حديث)

 A man is with the one he loves. 

 ###### 
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  داء  البخيل  وطعام  ،  دواء  الجواد  طعام

 The food of the generous is a remedy, while the food of the stingy is a disease. 

 ###### 

  يُـنْسَى  لا  والذنب  ،  يبلي  لا  البِرُّ

 Good deeds never fade, and sins are never forgotten. 

 ###### 

  ،والمرض  والعداوة  ،  :النار  كثير  منها  القليل  ثلاثة

 Three things, a little of each is a lot: fire, enmity, and illness. We can also say  like this 

 that even a small amount of fire, hostility, or illness can have a significant impact. 

 ###### 

  أَمَلُهُ  خابَ  كَسَلُهُ  دَامَ  مَنْ

 Whoever's laziness persists will be disappointed in their hopes. 

 ###### 

  .  النجاح لا يحتاج إلى كثير من العلم ، و لكنه يحتاج إلى الحكمة

 Success does not require a lot of knowledge, but it needs wisdom. 

 ###### 
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  أَعداؤُهُ  قويت  آراؤُه  ضعفت  من

 When you lose confidence in your own opinions, your enemies become stronger. 

 ###### 

  يَشَأْ  لَم  ما  لَقِيَ  شَاءَ  ما  فَـعَلَ  مَنْ

 Whoever does what they want will face what they did not want. 

 ###### 

  عِثارهُ  قل  اعتباره  كثر  مَنْ

 Whoever is more careful makes fewer mistakes.orWhoever pays more attention to 

 their actions, makes fewer mistakes. 

 ###### 

  استظهاره  في  زاد  جاره  إلى  أَحْسَنَ  مَنْ

 Whoever is good to their neighbor will increase their support. 

 ###### 

  آثارهُُ  قَـبُحَتْ  اخْتِيارهُُ  ساءَ  مَنْ

 Whoever makes poor choices will have bad consequences. 

 ###### 
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  ظلُْمُهُ  أَهْلَكَهُ  ،  حُكْمُهُ  جارَ  مَنْ

 Whoever's judgment is unfair will be destroyed by their own injustice. 

 ###### 

  المُرَادَ  بَـلَغَ  الأضْدَادَ  استَصْلَحَ  مَنْ

 Whoever reconciles with adversaries achieves their goals. 

 ###### 

  أَمَلِهِ  في  قَصَّرَ  ،  عَمَلِهِ  فِي  قَصَّرَ  مَنْ

 People who are careless with their work will not achieve their goals 

 ###### 

  المُرَاد  ،عَدِمَ  الرُّقاد  لَزمَِ  مَنْ

 Whoever clings to sleep will lose their desires. In a simple sense we can say that being 

 overly lazy or inactive can prevent you from achieving your goals. 

 ###### 

  العَمَلَ  أَساءَ  الأمَلَ  أَطاَلَ  مَنْ

 If anyone  is having unrealistic expectations or delaying action can lead to ineffective 

 results. 

 ###### 
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  العلم نور

 Knowledge is light 

 ###### 

  نَـفْسَهُ  صَانَ  فِلْسَهُ  بَذَلَ  مَنْ

 Spending wisely or being generous helps you maintain your self-respect and 

 reputation. 

 ###### 

  الخَلْقِ  عن  استـَغْنَى  بالرِّزق  قَـنَعَ  مَنْ

 Whoever is content with their provision will be independent of others. 

 ###### 

  بالمَيْسُوْرِ  قنَِعَ  بالمَقْدُوْرِ  رَضِيَ  مَنْ

 Accepting your fate helps you be happy and grateful for what you have. 

 ###### 

  الْكَثِيرِ  عَنْ  استـَغْنَى  باِلْيَسِيرِ  كَفَى  مَنْ

 Contentment with little means freedom from wanting more. 

 ###### 
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  اصْطفَاؤهُ  وَجَبَ  صَفَاؤُهُ  حَسُنَ  مَنْ

 People with good character deserve to be chosen. 

 ###### 

  أُمْنِيَتِهِ  كُنْهَ  بَـلَغَ  فِكْرَتهِِ  عَيْنَ  أَسْهَرَ  مَنْ

 Whoever keeps their mind awake will reach the essence of their wishes. 

 ###### 

  الأماني  عَلى  حَصَلَ  التـَّوَاني  إلى  أَخْلَدَ  مَنْ

 Those who stay lazy might get what they want, but it's not a good way to reach your 

 goals. 

 ###### 

  هَوَاهُ  جَنَّبَهُ  أخَاهُ  نَصَحَ  مَنْ

 Good advice helps someone avoid making mistakes because of their own desires. 

 ###### 

  وَأغْرَاهُ  أنَْـهَجَهُ  أَخَاهُ  غَشَّ  مَنْ

 Deceiving others misguides them and leads them down a wrong path. 

 ###### 
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  الناجح جزء من الحل ، أما الفاشل فهو جزء من المشكلة .

 The successful person is part of the solution, while the failure is part of the problem. 

 ###### 

  الحكمة هي عبارة قصيرة مبنية على تجربة طويلة ، و قد يبدو بعضها غامضاً

  أو غير مقبول حتى تجرب حقيقتها بنفسك .

 Wisdom comes from experience, and some truths may only make sense after you go 

 through them yourself. 

 ###### 

  الحق يحتاج إلى رجلين .. رجل ينطق به ورجل يفهمه .

 Truth requires two people: one who speaks it and one who understands it. 

 ###### 

  الحكمة أن تعرف ما الذي تفعله ، والمهارة أن تعرف كيف تفعله ، و النجاح

  هو ان تفعله

 Wisdom knows what you are doing, skill is knowing how to do it, and success is doing 

 it. 

 ###### 
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  انظر الى ما قيل ولا تنظر إلى من قال ، فالعبرة في الكلمة وليس في قائلها

  بالضرورة .

 Look at what is said, not who said it, for the value lies in the words, not necessarily in 

 the speaker. 

 ###### 

  المشكلة في معظم الناس أنهم يفكرون وأمنياتهم أو مخاوفهم بدلاً من أن يفكروا

  بعقولهم

 The problem with most people is that they think about their wishes or their fears 

 instead of thinking with their minds. 

 ###### 

  قديمة  يجعلها  و  المشاكل  يحل  الزمن

 Time helps solve problems and makes them feel less important. 

 ###### 

  رب نزهة قصيرة مع عائلتك ، تحل لك كثيراً من المشكلات .

 A short outing with your family can solve many problems for you. 

 ###### 
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  إذا كان الكذب قارب النجاة .. فالصدق شاطئ السلامة .

 If lying is a lifeboat, then truthfulness is a safe shore. 

 ###### 

  الإيمان أن تؤثر الصدق حين يضرك على الكذب حين ينفعك .

 Faith  is  prioritizing  truthfulness  even  when  it  harms  you  over  lying  when  it  benefits 

 you .  

 ###### 

  الصدق موجود و الكذب اختراع .

 Truth exists, while lies are an invention. 

 ###### 

  أنفسنا  على  نكذب  فإننا  ،  نكذب  حينما

 When we lie, we are lying to ourselves. 

 ###### 

  يصوروا  أن  يستطيعون  الكاذبين  انما  ،  الصور  تكذب  لا  قد

 Pictures may not lie, but liars can manipulate images. 

 ###### 
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  الكذاب لص ، لأن اللص يسرق مالك والكذاب يسرق عقلك .

 A liar is a thief, for the thief steals your money, while the liar steals your mind. 

 ###### 

  لا يكذب من يثق بنفسه ، ولا يخون من يعتز بشرفه .

 Those who trust themselves do not lie, and those who value their honor do not betray. 

 ###### 

  الكذب حبله قصير

 A lie has short legs. 

 ###### 

  الكذب  من  أقبح  ،  سيئ  بقصد  يقال  الذي  الصدق

 Truth spoken with bad intent is worse than a lie. 

 ###### 

  لا تصاحب الشرير ، فإن طبعك يسرق من طبعه شراً وأنت لا تدري .

 Do not associate with the wicked, for their nature will steal your goodness without 

 you realizing it. 

 ###### 

  سرك سجينك .. فإن أنت حررته صرت عبداً له .

 Your secret is your prisoner; if you free it, you become its servant. 

 ###### 
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  بمعرفتك ان لدى أحدهم سراً ما ، تكون قد عرفت نصف السر .

 By knowing that someone has a secret, you have already learned half of the secret. 

 ###### 

  من يطارد عصفورين يفقدهما

 Trying to do too many things at once can make you lose everything. 

 ###### 

  أبكي على العاقل حين يموت ، و أبكي على الأحمق حتى يموت

 I cry for the wise man when he dies, and I cry for the fool even before he dies. 

 ###### 

  الناس أحيانا لا يكرهون الآخرين لعيوبهم ، بل لمزاياهم .

 Sometimes people do not hate others for their flaws, but for their virtues. 

 ###### 

  الأشياء الصغيرة تَسْلَيَ العقول الصغيرة .

 Small things amuse small minds. 

 ###### 

  أخوك من نصحك

 Your brother is the one who gives you sincere advice. 

 ###### 
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  سيفان لا يجتمعان في غمد واحد .

 Two swords cannot fit into one sheath. 

 ###### 

  كلمة  ألف  عن  تغني  الصورة

 A picture is worth a thousand words. 

 ###### 

  كثرة الصياح دليل على الفشل .

 Excessive shouting is a sign of failure. 

 ###### 

  إذا خفت لا تقل .. و إذا قلت لا تخف .

 If you are afraid, do not speak; and if you speak, do not be afraid. 

 ###### 

  الكلاب تنبح و القافلة تسير .

 The dogs bark, but the caravan moves on. 

 ###### 

  الحرث في الماء لا يفيد .

 Plowing the water is pointless. 

 ###### 
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  كل اناء ينضح بما فيه .

 Every container spills what it holds. 

 ###### 

  اتق غضبة الحليم اذا غضب .

 Beware of the calm person's anger when they lose control. 

 ###### 

  رب نعل شر من الحفاء .

 A bad shoe is better than going barefoot. 

 ###### 

  الوقاية خير من العلاج .

 Prevention is better than cure. 

 ###### 

  لا أحد يصنع من المعدن الرخيص ذهباً .

 No one can make gold from cheap metal. 

 ###### 
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  إذا أسَأتَ فأحْسِنْ

 If you do something wrong, follow it up immediately with something good. 

 ###### 

  اللبيب تكفيه الإشارة .

 A wise person needs only a hint. 

 ###### 

  لا تبصق في البئر فقد تشرب منه يوما .

 Don't spoil the well, you might need to drink from it someday. 

 ###### 

  الظلمة  في  مصباح  العلم

 Knowledge is a lamp in the darkness. 

 ###### 

  الحكمة  مفتاح  العلم

 Knowledge is the key to wisdom 

 ###### 

  الهداية  مفتاح  العلم

 Knowledge is the key to success 

 ###### 
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  النَجَاحِ  مِفْتَاحُ  العِلْمُ

 Knowledge is the key to salvation 

 ###### 

  شَرٍّ  كُلِّ  مِفْتَاحُ  نهَا  فإَ  الخَمْرَ  تَشْرَبوُا  لا

 Do not drink wine, for it is the key to all evil. 

 ###### 

  عَدُو�ا  صَدِيْقِهِ  وَلِعَدُوِّ  ،  صَدِيْقا  صَدِيْقِهِ  لِصَدِيْقِ  يَكُوْنَ  أن  الصَدِيْقِ  عَلاَمَاتِ  مِنْ

 A sign of a true friend is that they are a friend to their friend's friends and an enemy to 

 their friend's enemies. 

 ###### 

  فَجَرَ  فَخَرَ  مَنْ

 He who becomes proud commits a sin 

 ###### 

  يُضْحَكْ  لا  يَضْحَكْ  لا  مَنْ

 If you don't laugh at others, no one will laugh at you. 

 ###### 
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  قليل  يعمل  قليل  يتعلم  مَنْ

 Little knowledge little action 

 ###### 

  نَجَا  صَمَتَ  مَنْ

 Whoever remains silent is safe. 

 ###### 

  الشر قليله كثير

 A little evil is a lot. 

 ###### 

  صاحب الحاجة أعمى .

 A person in need is blind. 

 ###### 

  لسانك حصانك ، إن صنته صانك و إن أهنته أهانك .

 Your tongue is your horse; if you take care of it, it will take care of you, but if you 

 mistreat it, it will bring you harm. 

 ###### 

 30 



  عصفور باليد خير من عشرة على الشجرة .

 A bird in the hand is worth more than ten in the bush. 

 ###### 

  رحلة الألف ميل تبدأ بخطوة .

 A journey of a thousand miles begins with a single step. 

 ###### 

  من استهان بالوقت نبذه الزمن .

 Whoever disregards time will be rejected by it. 

 ###### 

  كل شجرة ... كانت حبة .

 Every tree was once a seed. 

 ###### 

  يهب االله كل طائر رزقه .. ولكنه لايلقيه له في العش .

 God gives every bird its sustenance, but He does not place it in the nest. 

 ###### 

  الماء البعيد لا يطفئ الحريق .

 Water that is far away does not extinguish the fire. 

 ###### 
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  إذا كنت لا تستطيع الابتسام فلا تفتح دكاناً .

 If you can't smile, don't open a shop. 

 ###### 

  ابحث سبع سنوات قبل أن تصدق خبراً .

 Investigate for seven years before believing the news. 

 ###### 

  فكّر سنة وتحدث ثانية .

 Think for a year and speak for a second. 

 ###### 

  زهرة في البيت تجلب لك الربيع .

 A flower in the house brings you spring. 

 ###### 

  قطرات الماء القليلة قد تصنع جدولاً .

 Few drops of water can create a stream. 

 ###### 

  لا تفصح عن أسرارك لمن لا يستحق.

 Don’t reveal your secrets to someone who doesn't deserve to know them. 

 ###### 
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  تعلم الكتابة ولو بعد الستين .

 Learn  to  write,  even  if  it  is  after  sixty 

 ###### 

  لا تغرنك المظاهر ، فليس كل ما يلمع ذهباً .

 Do  not  be  fooled  by  appearances,  for  not  everything  that  shines  is  gold 

 ###### 

  إذا شاورت العاقل ، صار عقله لك .

 When  you  consult  the  wise,  their  wisdom  becomes  yours 

 ###### 

  إذا جعلت الليل ليلاً و النهار نهاراً ، تكون سعيداً .

.   If  you  make  the  night  for  resting  and  the  day  for  work,  you  will  be  happy 

 ###### 

  دماغ الكسلان معمل الشيطان .

 The  mind  of  the  lazy  is  the  workshop  of  the  devil 

 ###### 
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  عندما تجد نفسك في حفرة ، توقف عن الحفر .

.   When  you  find  yourself  in  a  hole,  stop  digging 

 ###### 

  التكرار ابو المهارات .

.   Repetition  is  the  father  of  skills 

 ###### 

  الوجه الحسن أقوى خطاب توصية .

.   A  pleasant  face  is  the  strongest  letter  of  recommendation .  

 ###### 

  من يستيقظ متأخراً يركض طوال النهار .

.   Those  who  wake  up  late  run  all  day 

 ###### 

  إنكار الخطأ يعني ارتكابه مرتين .

 Denying a mistake means committing it twice. 

 ###### 
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  الأيام التي لا نضحك فيها أيام ضائعة .

 The days we do not laugh are wasted days. 

 ###### 

  لا تحدثني عن جهودك ، بل حدثني عن نتائجك .

 Do not tell me about your efforts; tell me about your results. 

 ###### 

  كل شئ يحتاج الى معلم .. إلا الشر .

 Everything needs a teacher, except evil. 

 ###### 

  استعد لعدوك و كأنه أسد ، حتى لو كان فأراً .

 Prepare for your enemy as if he were a lion, even if he is a mouse. 

 ###### 

  كوخ عامر أفضل من قلعة خاوية .

 A humble cottage is better than an empty castle. 

 ###### 

  يكون الخطأ كبيراً بقدر ما يكون صاحبه كبيراً .

 A mistake is significant depending on the stature of the person who makes it. 

 ###### 
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  العينان لا تنفع بشئ لعقل أعمى .

 The eyes are of no use to a blind mind. 

 ###### 

  القسوة قوة الجبناء .

 Cruelty is the strength of the weak. 

 ###### 

  الورود الجميلة لها أشواك

 Beautiful flowers have thorns. 

 ###### 

  من لا يفتح عينيه عندما يشتري .. يفتح جيبه عندما يدفع .

 Those who do not open their eyes when they buy will open their pockets when they 

 pay. 

 ###### 

  لا تحكم على الكتاب من عنوانه .

 Don't judge a book by its cover. 

 ###### 
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  الاحداث أعلى صوتاً من الكلمات .

 Actions  speak louder than words. 

 ###### 

  لا تستطيع الطيران بأجنحة الغير

 We cannot fly on someone else's wings. 

 ###### 

  أيها الإنسان ، لا تنس الموت فهو لن ينساك

 O human, do not forget death, for it will not forget you  . 

 ###### 

  صوت الناقوس عالٍ لأنه أجوف

 The bell has a loud sound because it is hollow. 

 ###### 

  زينة المرأة حياؤها

 A woman's adornment is her modesty. 

 ###### 
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  الشَرِّ  وِأسَاسُ  الْفَقْرِ  رأَْسُ  الَْحِرْسُ

 Greed is the root cause of poverty and the essence of all evils. 

 ###### 

  ربَّه  نسي  مَنْ  الأحمق

 A fool is he who forgets his God 

 ###### 

  يضيع العلم بين اثنين .. الحياء والكبر

 Knowledge is lost between two things: modesty and arrogance. 

 ###### 

  لا تؤجل عمل اليوم إلى غد

 Don’t  put  off  tomorrow  what  you  can  do  today 

 ###### 

  العقل السليم في الجسم السليم

 A  sound  mind  in  a  sound  body 

 ###### 
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  الصديق وقت الضيق

 A  friend  in  need  is  a  friend  indeed 

 ###### 

  يساعد االله من يساعد نفسه

 God  helps  those  who  help  themselves 

 ###### 

  إذا كان الكلام من فضة فالسكوت من ذهب

 If  speech  is  silver  ,silence  is  good 

 ###### 

  القليل أفضل من لا شيء

 A  little  is  better  than  nothing 

 ###### 

  الأعمال تكلم أكثر من الأقوال

 Actions  speak  louder  than  words 

 ###### 
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  المزية بحسن الصواب لا بحسن الثياب

 Beauty  lies  in  the  mind  not  in  the  clothes 

 ###### 

  من لم يصلح لنفسه لم يصلح لك

 One  who  cannot  correct  himself  cannot  correct  you 

 ###### 

  إثنان لا يشبعان :طالب العلم وطالب المال

 Two  people  are  not  satisfied  :knowledge  seeker  and  money  seeker 

 ###### 

  بالسؤال يتعلم الإنسان

 A  man  learns  with  asking  a  good  questions 

 ###### 

  العلم هو الخير والجهل هو الشر

 Knowledge  is  blessing  and  ignorance  is  sin 

 ###### 

  النجاح لا يحتاج إلى كثير من العلم ولكنه يحتاج إلى الحكمة

 Success  needs  not  too  much  knowledge  but  it  needs  wisdom 

 ###### 
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  إن النصر مع الصبر

 Success  lies  in  the  patience 

 ###### 

  كل شيء يتغير

 Everything  changes 

 ###### 

  كلُّ مُشكِلَةٍ وَلَهَا حَلٌّ

 Every  problem  has  a  solution 

 ###### 

  بالإكمال  الأعمال  خير

 Best deeds are best completed 

 ###### 

  النجاح  يعلم  الفشل

 Failure teaches success 

 ###### 
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  السلامة  التأني  وفي  الندامة  العجلة  في

 Haste brings regret, and patience brings safety. 

 ###### 

  الأخلاق  تفقد  عندما  ولكن  ’  الشيء  بعض  يفقد  الصحة  تفقد  ’وعندما  شيئا  يفقد  لا  الثروة  تَـفْقُدُ  عندما

  شيء  كل  يفقد

 When wealth is lost, nothing is lost, when health is lost something is lost; but when 

 character is lost everything is lost. 

 ###### 

  حديث  :  أخْلاَقاَ  أحْسَنَكُمْ  إلَيَّ  أحَبِكُمْ  مِن  إنَّ

 The most beloved to me amongst you is the one who has the best character and 

 manners 

 ###### 

  ثمرها  من  الشجرة  تعرف

 A tree is known by its fruit 

 ###### 

  أنت  من  لك  أقول  أنا  صديقك  من  لي  قل

 Tell me who your friend is, and I'll tell you who you are 

 ###### 
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  ذَهبٍ  مِنْ  الوقتُ

 Time is like gold 

 ###### 

  الشَرِّ  وِأسَاسُ  الْفَقْرِ  رأَْسُ  الَْحِرْسُ

 Greed is what makes people poor and leads to all kinds of bad things. 

 ###### 

  حَبيبُكَ  يُـبْغِضُ  ما  تُحِبَّ  أن  الحُبِّ  مِنَ  ليَْسَ

 True love respects the dislikes of your loved one 

 ###### 

  إحْسَانهُ  بَطَلَ  لِسَانهَُ  طاَلَ  مَنْ

 One whose tongue is long, their good deeds are nullified 

 ###### 

  الإنْسَانِ  راَحَةُ  اللِّسَانِ  حِفْظُ

 Controlling your words brings peace of mind. 

 ###### 

نُـوْبِ غَفَرَ االلهُ له. (حديث)   مَنِ اسْتـَغْفَرَ بَـعْدَ الذُّ

 Whoever  seeks  forgiveness  after  committing  sins,  Allah  will  forgive  them. 

 Hadith 

 ###### 
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لْيَسْتـَغْفِرِ االلهَ .   إذَا كَثُـرَ ذُنُـوْبُ أحدكُِمْ فَـ

 If  one  of  you  has  many  sins,  let  them  seek  forgiveness  from  Allah 

 ###### 

نُـوْبَ كَمَا تأَكُلُ النَّارُ الحَطبَ اليَابسَ .   الإسْتِغْفَارُ يأَكُلُ الذُّ

 Seeking  forgiveness  consumes  sins  just  as  fire  consumes  dry  wood 

 ###### 

  كَثْرةُ الاستغفارِ تَجْلِبُ الرِّزْقَ .

 Regularly asking for forgiveness can lead to greater blessings and provisions in life. 

 ###### 

نُـوْبِ التـَّوْبةَُ .   لِكُلِّ شَيْءٍ دَوَاءٌ ،وَدَوَاءُ الذُّ

 For every problem, there is a remedy, and the remedy for sins is repentance. 

 ##### 

  التـَّوْبةَُ تَـهْدِمُ الحَوْبةَِ .

 Repentance demolishes sin. 

 ###### 
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  تُـوْبُـوْا إلى ربَِّكُمْ قَـبْلَ أن تَمُوْتُـوْا . (حديث)

 Repent to your Lord before you die. 

 ###### 

  لِكُلِّ شَيْءٍ مِفْتَاحٌ وَمِفْتَاحُ الجَنَّةِ حُبُّ المَسَاكِيْنِ وَالفُقَرَاءِ .

 For everything, there is a key, and the key to paradise is love for the poor and the 

 needy. 

 ###### 

  الفُقَرَاءُ عِنْدَ االله كُرَمَاءُ .

 Those who are poor are valued and respected in the eyes of God. 

 ###### 

  أكْرمُِوْا أوْلادكَُمْ وَأحْسِنُوا آدَابَـهُم .

 You should treat your children with respect and help them develop good behavior. 

 ###### 

  مَنْ تَـوَاضَعَ اللهِ رفََـعَهُ االلهُ وَمَنْ تَكَبـَّرَ وَضَعَهُ االلهُ . (حديث)

 Humility is rewarded and arrogance leads to a fall. 

 ###### 
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  العَافِيَةُ عَشرةُ أجْزَاءٍ : تِسْعَةٌ في الصَّمْتِ وَالعَاشِرَةُ في العُزْلَةِ عَنِ النَّاسِ .

 Health has ten parts: nine in silence and the tenth in isolation from people. 

 ###### 

  اعمی  علم  بدون  والدين  أعرج  دين  بدون  العلم

 Knowledge without religion is limping, and religion without knowledge is blind. 

 ###### 

  رجليك  مد  لحافك  قدر  على

 Stretch your legs according to the size of your blanket. 

 ###### 

  الجهالة  يمحو  العِلم

 Knowledge erases ignorance. 

 ###### 

نُـوْبِ الإسْتِغْفَارِ  .   لِكُلِّ دَاءٍ دَوَاءٌ وَدَوَاءُ الذُّ

 For every disease, there is a cure, and the cure for sins is seeking forgiveness 

 (Istighfar) 

 ###### 
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  وعن أبي هريرة رضي االله عنه، أن رسول االله صلى االله عليه وسلم قال :  “الإيمان بضع وسبعون، أو بضع

  وستون شعبة، فأفضلها قول لا إله إلا االله، وأدناها إماطة الأذى عن الطريق، والحياء شعبة من الإيمان”

   (  ( متفق عليه )  )   . 

 Abu  Hurairah  (May  Allah  be  pleased  with  him)  reported :  

 Messenger  of  Allah (صلى الله عليه وسلم)   said,  "Iman  has  sixty  odd  or  seventy  odd  branches.  The 

 uppermost  of  all  these  is  the  Testimony  of  Faith:  'La  ilaha  illallah'  (there  is  no  true 

 god  except  Allah)  while  the  least  of  them  is  the  removal  of  harmful  objects  from  the 

 road.  And  shyness  is  a  branch  of  Iman ".  

]   Al-Bukhari  and  Muslim .[  

 May Allah Guide and Protect Us 

 Aameen 
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